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ANNEX 3 

  

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

της 

πρότασης απόφασης του Συμβουλίου 

για τη σύναψη της συμφωνίας οικονομικής εταιρικής σχέσης (ΣΟΕΣ) μεταξύ των 
χωρών της Δυτικής Αφρικής, της CEDEAO (ECOWAS) και της UEMOA, αφενός, και 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφετέρου  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ B 

ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΟΙ ΔΑΣΜΟΙ ΕΠΙ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ ΔΥΤΙΚΗΣ ΑΦΡΙΚΗΣ 

1. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 2, 3 και 4, οι εισαγωγικοί τελωνειακοί δασμοί 
του συμβαλλόμενου μέρους «Ευρωπαϊκή Ένωση» (εφεξής «τελωνειακοί δασμοί 
Ευρωπαϊκής Ένωσης») καταργούνται εντελώς την ημερομηνία έναρξης ισχύος της 
παρούσας συμφωνίας για όλα τα προϊόντα καταγωγής του συμβαλλόμενου μέρους 
«Δυτική Αφρική» που περιλαμβάνονται στα κεφάλαια 1 έως 97 του Εναρμονισμένου 
Συστήματος, με εξαίρεση τα προϊόντα του κεφαλαίου 93. Για τα προϊόντα του 
κεφαλαίου 93, το συμβαλλόμενο μέρος «Ευρωπαϊκή Ένωση» εξακολουθεί να 
εφαρμόζει τους δασμούς του μάλλον ευνοουμένου κράτους (δασμοί ΜΕΚ). 

2. α) Κατά την περίοδο από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας έως τις 30 
Σεπτεμβρίου 2015 το συμβαλλόμενο μέρος «Ευρωπαϊκή Ένωση» μπορεί να 
επιβάλει τον δασμό ΜΕΚ που εφαρμόζεται στα προϊόντα καταγωγής του 
συμβαλλόμενου μέρους «Δυτική Αφρική» της δασμολογικής κλάσης 1701 τα 
οποία εισάγονται καθ’ υπέρβαση των ακόλουθων επιπέδων, εκφραζόμενων σε 
ισοδύναμα λευκής ζάχαρης, και τα οποία θεωρείται ότι διαταράσσουν την 
αγορά ζάχαρης του συμβαλλόμενου μέρους «Ευρωπαϊκή Ένωση»: 

i) 3,5 εκατομμύρια τόνοι ανά περίοδο εμπορίας για τα προϊόντα καταγωγής 
κρατών μελών της ομάδας των χωρών Αφρικής, Καραϊβικής και 
Ειρηνικού (χώρες ΑΚΕ) που έχουν υπογράψει τη συμφωνία του 
Κοτονού και 

ii) 1,6 εκατομμύρια τόνοι στην περίοδο εμπορίας 2014/2015 για τα 
προϊόντα καταγωγής των κρατών ΑΚΕ που δεν έχουν αναγνωριστεί από 
τον Οργανισμό Ηνωμένων Εθνών (ΟΗΕ) ως λιγότερο ανεπτυγμένα 
κράτη.  

β) Οι εισαγωγές προϊόντων της δασμολογικής κλάσης 1701 καταγωγής 
οποιουδήποτε υπογράφοντος κράτους της Δυτικής Αφρικής που έχει 
αναγνωριστεί από τον ΟΗΕ ως λιγότερο ανεπτυγμένο κράτος δεν υπόκεινται 
στις διατάξεις του στοιχείου α). Ωστόσο, οι εν λόγω εισαγωγές εξακολουθούν 
να υπόκεινται στις διατάξεις του άρθρου 221. 

γ) Η επιβολή του εφαρμοζόμενου δασμού ΜΕΚ θα παύσει κατά τη λήξη της 
περιόδου εμπορίας κατά τη διάρκεια της οποίας θεσπίστηκε. 

δ) Τα μέτρα που λαμβάνονται σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο 
κοινοποιούνται αμέσως στην κοινή επιτροπή εφαρμογής της ΣΟΕΣ και 
αποτελούν αντικείμενο περιοδικών διαβουλεύσεων στο πλαίσιο του εν λόγω 
οργάνου. 

3. Από την 1η Οκτωβρίου 2015, για τους σκοπούς της εφαρμογής των διατάξεων του 
άρθρου 22, οι διαταραχές στην αγορά των προϊόντων της δασμολογικής κλάσης 
1701 μπορεί να θεωρείται ότι επισυμβαίνουν στις καταστάσεις στις οποίες η 
ενωσιακή μέση τιμή της λευκής ζάχαρης είναι, για δύο διαδοχικούς μήνες, 

                                                 
1 Για τους σκοπούς αυτούς και κατά παρέκκλιση από το άρθρο 22, τα επιμέρους κράτη 

της Δυτικής Αφρικής που έχουν αναγνωριστεί από τον Οργανισμό Ηνωμένων Εθνών 
(ΟΗΕ) ως λιγότερο ανεπτυγμένα κράτη θα μπορούν να υπόκεινται σε μέτρα 
διασφάλισης. 
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μικρότερη του 80% της ενωσιακής μέσης τιμής της λευκής ζάχαρης η οποία 
σημειώθηκε κατά τη διάρκεια της προηγούμενης περιόδου εμπορίας. 

4. Από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας έως τις 30 Σεπτεμβρίου 2015 τα 
προϊόντα των δασμολογικών διακρίσεων 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 
90 59 και 2106 90 98 θα υπόκεινται σε ειδικό μηχανισμό εποπτείας, ώστε να 
εξασφαλίζεται ότι δεν παρακάμπτονται οι διατάξεις της παραγράφου 2. Αν, κατά τη 
διάρκεια περιόδου δώδεκα (12) διαδοχικών μηνών, ο όγκος των εισαγωγών ενός ή 
περισσοτέρων από τα εν λόγω προϊόντα καταγωγής του συμβαλλόμενου μέρους 
«Δυτική Αφρική» σημειώσει σωρευτική αύξηση μεγαλύτερη του 20% σε σχέση με 
τον μέσο όρο των ετήσιων εισαγωγών κατά τις τρεις (3) προηγούμενες δωδεκάμηνες 
(12μηνες) περιόδους, το συμβαλλόμενο μέρος «Ευρωπαϊκή Ένωση» αναλύει τη 
δομή των συναλλαγών, την οικονομική αιτιολόγηση και την περιεκτικότητα των εν 
λόγω εισαγωγών σε ζάχαρη και, αν καταλήξει στο συμπέρασμα ότι οι εν λόγω 
εισαγωγές χρησιμοποιούνται για να παρακαμφθούν οι διατάξεις της παραγράφου 2, 
μπορεί να αναστείλει την προτιμησιακή μεταχείριση και να εισαγάγει τους ειδικούς 
δασμούς ΜΕΚ που εφαρμόζονται στις εισαγωγές σύμφωνα με τα κοινά δασμολόγια 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα προϊόντα των δασμολογικών διακρίσεων 1704 90 
99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 90 59 και 2106 90 98 καταγωγής του 
συμβαλλόμενου μέρους «Δυτική Αφρική». Τα στοιχεία β), γ) και δ) της παραγράφου 
2 εφαρμόζονται mutatis mutandis στις δράσεις που προβλέπονται στην παρούσα 
παράγραφο. 

5. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στα προϊόντα της δασμολογικής διάκρισης 0803 
00 19 καταγωγής Δυτικής Αφρικής τα οποία τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στις 
εξόχως απόκεντρες περιφέρειες του συμβαλλόμενου μέρους «Ευρωπαϊκή Ένωση». 
Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στα προϊόντα της δασμολογικής κλάσης 1701 
καταγωγής Δυτικής Αφρικής τα οποία τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στους 
γαλλικούς υπερπόντιους νομούς. Η διάταξη αυτή θα εφαρμοστεί για περίοδο δέκα 
(10) ετών. Αυτή η περίοδος θα παραταθεί για νέα περίοδο δέκα (10) ετών, εκτός αν 
τα μέρη συμφωνήσουν διαφορετικά. 


